
Dinsdag 18 januari 09 00 uur en 13 00 uur Woensdag 19 januari 10 00 uur

Ik verneem graag wat voor de hear Makken mogelijk is

Met vriendelijke greet

10 2e

nnrfinrnnkpl i ~i k hpricht

BD DEIA IBP

Verzdnden vrijdag 24 december 2010 13 12

Aan

en Justitie

CC

10 2eVan

BD DEIA EU Secretariaat Staatssecretaris van Veiligheid10 2e

10 {2eBD DJOA IR

BD DEIA IBP | 10 2e | f1Q 2e| BD DEIA

Onderwerp ^ Re atspraak Nlse ambassaseur Rwanda met Stas in januari 2011

10 2e I BD DJOA IR

10 2e ^BD BSGI 10 2e 10 2e

Dank 10 2e

Dit moeten we zeker regelen Belangrijk dossier voor SVJ Mogelijk ook kort met MVJ

{ze kennen elkaar

Wellicht ziet Frans MVJ nog rond kerst

O
Prettige dagen

Hg
10 2e

Oorspronkelijk bericht

10 2e IBD DEIA EU

BD DEIA IBP Secretariaat Staatssecretaris van Veiligheid en

Van

Aan

Jnsf It le

Cc

10 2e

10 2e10 {2e _ bD AL

1Q 2e I hOK2d BD DEIA

BD DJOA IR

10 2e ^ BD BSG

BD DJOA IR

10 2e |drs BD DEIA IBP □
Verzonden Thu Dec 23 19 10 00 2010

Onderwerp afspraak Nlse ambassaseur Rwanda met Stas in januari 2011

10 2e

10H2e

10 2e

zie bijgaand verzoek van de Nederlandse ambassadeur in Rwanda de heer Frans Makken

die in NL is voor de ambassadeursconferentie rond 17 januari en aangaf graag de

Staatssecretaris te willen ontmoeten ik heb dit heden besproken in het agenda overleg
met de Staatssecretaris | 10 2e |had mij aangegeven te adviseren het door te geleiden

f naar de Minister indachtig ook de recente omgeleiding van de nota over samenwerking
met Rwanda naar Minister i p v Staatssecretaris

De Staatssecretaris gaf echter onomwonden aan zelf deze kwestie in portefeuille te

hebben vanuit aanvliegroute oorlogsmisdadigers en derhalve graag met de ambassadeur

te willen spreken

10 2e de secretaresse van de Staatssecretaris afgesproken datIk heb met

DEIA begin januari zai zorgdragen voor opvolging van deze toezegging dat zij elkaar

kunnen ontmoeten in nadere samenspraak met AIRS Dan kunnen jullie bv ook even

gezamenlijk bezien hoeveel tijd dient te worden uitgetrokken

Ik cc voor de zekerheid diegenen die een recente betrokkenheid hebben op dit dossier

Ik informeer voor de zekerheid nog kort de heer Makken zodat hij weet dat hij zal

worden ontvangen

Vriendelijke groet Kind regards

10 2e

10 2e
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Directie Europese en Internationale Aangelegenheden European and International Affairs

Department Ministerie van Veiligheid en Justitie Ministry for Security and Justice

Postbus 20301 P O Box 20301 2500 EH Den Haag 2500 EH The Hague The Netherlands

T
10 {2e

F

lyn

I 1Q 2e ^0minjus nl

WWW rij ksoverheid nl

Oorspronkelijk bericht

| BD DJOA IR

Verzonden maandag 20 december 2010 12 58

Aan Teeven MPM F mr BD AL

BD DJOA rK

Van 10 2e

10 2e BD BSG

10 2eCC

Onderwerp FW Mogelijke afspraak met Stas Teeven

Geachte heer Staatssecretaris

Hieronder een verzoek van de de Nederlandse ambassadeur te Kigali Rwanda de heer

Frans Makken die graag een afspraak met u zou maken tijdens zijn bezoek aan NL ivm de

ambassadeursconferentie in januari Hij doet enige voorstellen voor tijdstippen maar

plooit zich graag

C
U kunt een gesprek met de ambassadeur in overweging te nemen Een gesprek zou zeer

interessant zijn gelet op de ontwikkelingen in Rwanda en in NL op dit moment Ten

tijde van de vorige ambassadeursconferentie heeft een dergelijk gesprek plaatsgevonden
tussen de heer Hirsch Ballin en de ambassadeur hier op het departement

Met vriendelijke groeten

noH2e^ I iu 2e

Afdeling Internationale Rechtshulp in Strafzaken AIRS Tst 6247

Oorspronkelijk bericht

Van Makken Fa [{

Verzpnden woensdaq 15 december 2010 16 34

Aan

CC I nuK2e 1^ | 10 2e T7

Onderwerp Mogelijke afspraak met Stas Teeven

]0minbuza nl]10 2e

10 2e 10 2e BD DJOA IR

BD DJOA10 2e

C
Beste nQ 2e

In ons stuurgroepgesprek opperde ik het idee om Stas Teeven te ontmoeten tijdens de

Ambassadeursconferentie Ik weet niet of 10 2e er nog is en het mail adres van I0 2e

10 2e heb ik niet vandaar dat ik jou schrij t

Ik heb zo te zien tijd op maandag 17 januari van 14 15 uur en op woensdag 19 januari
van 13 30

tijden aangeven het volledige programma dat altijd heel vol is moet nog komen Ik

kan me voorstellen dat deze slots wat te krap zijn voor de Stas Als het nodig is kom

ik dus later met meer opties Andersom vind ik ook best als de stas een tijd heeft

dan doe ik mijn gloeiende best om er te zijn

14 30 uur Als we wat dichter bij de week komen kan ik wellicht nog meer

Vr Gr

Frans

Help save paper Do you really need to print this email

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de

geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht

dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s
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\

10 2e I l 10 2e |

| 1Q 2e^ riOK2¥l

maandaa 20 december 2010 13 25

BD DJOA IR Makken Fa

From

Sent
10 2eTo

Cc I 10 2e | FI0K2^

RE Tweede kamer Teeven RosenthalSubject

Dag no 2e

Ik hoor het alweer Tot na het debat blijven volhouden en daarna de griep laten komen

Hoop dat je inmiddels weer helemaal hersteld bent en het weekend hebt kunnen gebruiken
om alle krachten weer aan te doen sterken

Mooie brief die je woensdag toch voor de Kamer hebt voorbereid Veel dank daarvoor

Overigens de discussie rondom het stoppen van een aantal Nlse

ontwikkelingssamenwerkingsprogramma s in de wereld is nog in voile gang er is geen

sprake van dat Rwanda op een zwarte lijst zou worden gezet En het rechtshulpverzoek
is gewoon puur juridisch op basis van wat hier ook mogelijk wordt geacht door zowel

Justitie en BuZa in Nl

We ontvangen inderdaad nog graag een tijdsslot voor Frans voor bezoek aan Teeven en

marge ambassadeursconferentie Hij is al naar Nl afgereisd maar we kunnen hem

uiteraard contacten

Ook toezending van het Britse document zal op prijs worden gesteld

Hou ons op de hoogte Prima dat je ons een rol hebt toebedicht in het geheel daar

zitten we voor We vonden het jammer dat nog een weegmoment was ingelast voordat het

materiaal naar Rwanda zou kunnen maar goed dat is soms om strategische redenen

onvermijdbaar

Ik ben op vakantie tot 12 januari maar kom wel tussendoor langs om te checken of er

iets specifieks en urgents gedaan moet worden

10 2e I hoofd OS is volledig op de hoogte en aanwezig Hij krijgt cc van dit

bericht Hem svp nu volledig incopieren nu Frans en ik er allebei niet zijn

inu 2ei

Dank voor je al je geweldige werk

Hartelij ke groet
Hele fijne feestdagen en een GELUKKIG NIEUWJAAR

C
n0 2e

10 2e

Governance Justice and Law

Embassy of the Kingdom of the Netherlands

Boulevard de I Umuganda
P O Box 6613

Kigali
Rwanda

Tel

Fax
10 2e

Original Message

BD DJOA IR [
Sent maandag 2U december 2010 12 54

To Makken Fa I nuK^e i I I0 2e |

Subj ect Tweede kamer

10 2e ]0minjus nl ]From 10 2e

Hi Frans en l 10 2e |

Sorry dat ik vorige week nix meer van mij heb laten horen

Na het debat in de kamer ben ik ziek naar huis gegaan en heb de rest van

de week boven een kom met kamille gehangen en met mijn neus in zakdoeken

1
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gezeten

Woensdag heb ik nog wel redelijk beneveld rtiaar dan door een vol hoofd

een brief zitten tikken voor de kaitier Die voeg ik hierbij dit is de

versie die naar de kamer is gestuurd

Sfeer in de kamer afgelopen dinsdag was behoorlijk kritisch Teeven riep
een paar dingen die ik nu recht moet zetten {oa dat we al zaken aan

Rwanda overdragen voor verdere afdoening Is niet zo maar niet

dramatisch Het was vervelend dat Rosenthal later zo met zijn rug tegen
de muur werd gezet

Nu moet er nog weer een brief naar de kamer met uitleg Hoeveel uitleg
wil je hebben in een individuele zaak Zoals bij elke nieuwe kamer is

het weer van van vooraf aan beginnen met uitleggen wat de Kamer wel en

niet kan vragen Al moet Pechtold beter weten

Men vindt het onbestaanbaar dat we ontwikkelingshulp stop zetten en

Rwanda op een zwarte lijst zetten en toch rechtshulp verlenen

Wat betreft een mogelijkheid om een ontmoeting te regelen tijdens de

ambassadeursconferentie dat wordt nu aan Stas voorgelegd en er wordt in

de agenda gekeken Komt vast goed Daar horen jullie nog over

Ik mail later nog dat Engelse voorstel voor een Rwandese wetswijziging
om 20 een buitenlandse {lees Engelse of commonwealth bijzitter in de

rechtbank mogelijk te maken Die belofte was mij ontschoten sorry

Oik zal jullie op de hoogte houden van de ontwikkelingen aan deze kant

Het blijft allemaal spannend Eerst zal de rechtbank een verlof moeten

verlenen Daarna zullen we BZ vragen om advies en welke extra

garanties nog zouden moeten worden gevraagd aan Rwanda Zoals jullie in

de brief zullen lezen heb ik de vrijheid genomen om jullie een rol toe

te dichten in de naleving van de voorwaarden Aangezien jullie de boel

toch al scherp in de gaten houden leek me dat wel kunnen

Veel groeten

| 10 2e^

nog veel dank voor de prachtige kerstmail Ik wens jullie ook heel

fijne feestdagen en een heel goed 2011

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de

geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht

dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s

verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten

C
Ministerie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended for you If you are not the

addressee or if this message was sent to you by mistake you are requested to inform

the sender and delete the message The State accepts no liability for damage of any

kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages

Ministry of Security and Justice
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Gesprek 10 2e Page 1 of 1

10 2e I l 10 2e |

From Makken Fa

Sent vrijdag 19 november2010 12 04

BD DJOA’KfdK^t I0 2e I BD DEIA IBP no 2e^

I0 2e [_ BD DEiA BP | 10 2e

~

Landelijk Parket Rotterdam

To 10 2e

BD DElA IBP

BU UJUA IK I 10 2^ [1M2^} |

Subject RE voortgang justitiele samenwerking NL en Rwanda

Beste| io 2e

Cc 10 {2e

10 2e

Ik denk dat de intensieve correspondentie van de laatste tijd veel duidelijk heeft gemaakt Volgens mij is

ons gemeenschappelijk belang dat het project een start gaat maken zodat het proces zoals we dat voor

ogen hebben zichtbaar wordt Een aantal praktische punten

De stuurgroep zoals voorzien m6tll io 2e i^io 2e|}bn |
lijkt me inderdaad geschikt voor de belangrijke beslismomenten in het proces

Voor de tussenstappen liikt me een iets lichtere niet al te brede samenstelling practlscher Frans | io 2e |
10 2e

] plus ambassade en justitie10 {2e

10 {2a

enll io 2eiif

Als teleconferencing wat moeilijk te regelen is dan kunnen we als Steering Committee light ook per mail

besluiten nemen Het belangrijkste is dat de neuzen in dezelfde richting staan Eind november is wat mij
betreft een goed moment om the way forward te bepaten

a

op basis van de mailwisseling denk dat we het over de volgende punten eens moeten worden

Stas Teeven moet goed worden voorgelicht over de stand van zaken Ik stel voor dat we DAF vragen
wat er in dit verband al is geschreven aan brieven en antwoorden op Kamervragen ter zake zodat de

Stas goed kan worden voorgelicht als dat nog nodig is Erzijn verschillende mensen die hem goed
kennen en een goede ingang hebben Dat is prima en moet ook gebruikt worden maar hij moet een

consistente compacte en doelgerichte boodschap krijgen Dus wie gaat gaan Stas Teeven bijpraten en

welke stukken ziin in dat verband relevant

De naam van is genoemd als iemand die vanwege haar network en frequente
aanwezigheid in Rwanda nuttig zou kunnen zijn om zowel richting OvA als de RvdR als de Stas als

internediair op te treden Zijn we het hiermee eens en zo ja hebben hoe sturen we haar dan aan

Als het voor de RvdR moeiliik is om rechters naar Rwanda te sturen zekegr op de korte termijn dan zou

de parallelle inzet van | io {2e^ io 2e [Arenselijk zijn Zijn we het daarover eens

Ook in verband met de RvdR als net praktischer is om eerst Rwandese rechters naar Nederland te

sturen dan is dat te verkiezen boven de lange weg die weilicht nodig is om Nederlandse rechters naar

Rwanda te krijgen Zijn we het eens dat we gaan kijken wie vanuit Rwanda in aanmerking komt om naar

Nederland te gaan om een kijkje in onze rechterlijke keuken te nemen

GTB gaat prima eind november kunnen we hopelijk het voorgestelde programme goedkeuren
Uitlevering ik heb destijds van Ernst Hirsch Ballin begrepen dat de uitspraak van het EHRM wel van

Klopt het als ik zeg dat we

10 2e

o

belang is 10 2a

daarom al net voorgaanae in aanmerking nemena moeten oespreKen noe we gaan vaststellen dat het

moment is bereikt waarop uitlevering verantwoord is {waarbij een negatieve EHRM uitspraak jammer is

maar geen show stopper
Zo mogelijk vaststelling van de acties in de komende maanden met een indicatief budget

Met vriendelijke groet

Frans

00090 19 11 2010 00209 108739



rage 1 01

10 2e | 1Q 2e |

From

Sent

nO 2e^ [10 2e

woensdag 17 november 2010 9 16

Makken Fa

r 10 2e | rR K2^

Subject FW Stand van zaken Justitiele Samenwerking NL Rwanda

Frans

To

Cc

Zoals beloofd bij je terugkeer uit ZA even een overzicht van wat precies de stand van zaken is Svp je
reactie op het geheel alsook of je het bijeenroepen van de stuurgroep kunt ondersteunen

met groet

[10 2e]

From [WI]

Sen^ woensdag 17 november 2010 9 14

i o 2e}^fLandeliik Parket Rotterdam

Landelijk Parket Rotterdam

Subject RE Stand van zaken Justitiele Samenwerking NL Rwanda

C To
10 2eCc

Best«i^^

Geweldig veel dank voor dit overzicht dat de stand van zaken een stuk concreter maakt Nu heeft het

geheei meer handen en voeten en kunnen we ook van hieruit zowais afgesproken metl OK^^ Bfgelopen
maandagavond proberen de zaak discreet {om DEiA ook voorai de ruimte te blijven geven maar

daadkrachtig te stimuleren

Vwb het getuigenbeschermingsstuk mooie concrete voortgangL ik wacht de definitieve data en concept

programme even van juilie af en ga daarmee dan hier de boer op ik denk dat het Rwandese OM en de

unit zeif hier zeer verheugd over zuiien zijn Goed idee om ze aan te laten siuiten bij de rogatoire missie

van| io 2ej| dan komt alles mooi bij elkaar en is kan de entourage ook behuipzaam zijn bij en cachet

geven aan het geheei

Vwb de contacten met en voortaana vwb advocatuur rechterlijke macht en administratieve ondersteuning
wii ik graaq de naam van | io 2e fcioorgeven 10 2e

C _] fiQ^ 2e ^ssr ni 1 o 2e Zij komt veei in

^ heeft o m de evaluatie van het iLPD het

10 2e

Rwanda is een goede bekende van

coordinerende trainingseentrum voor de hele justitiesector hier gedaan een jaar geleden Zij bezocht de

ambassade vorige week met mensen van ILPD NUFFiC en CILC Heb hen toen gebriefd over de stand

van zaken vwb de justititieie samenwerking tussen NL en Rwanda en zij zou erg graag en ik denk dat ze

dat heel goed zou doen betrokken raken en een positieve kracht zijn in het geheei Zij kent het hele

juridische veld in NL erg goed Snapt precies waar de bottienecks zitten bij de RvdR en de OvA en zou

daarin door haar kennis van Rwanda ongetwijfeld op een heet toegepaste manier extra ruimte en begrip
kunnen creeeren waardoor de zaken weliicht wat sneiier en soepeier qaan iopen Daarnaast kent zij
ioK2e | io 2e |en Fred Teeven persoonlijk en overigens ook| iQ 2e ]en| io 2e | Ai met af ik

besprak dit met | io 2^en die vindt dit een uitstekend idee iemand die we in zouden kunnen zetten en

die dat met groot plezier en kennis van zaken zou wiiien doen Ik heb io 2e|beloofd haar de notitie te

sturen van 13 Juli jl wetke het kader voor de verdieping van de samenwerking schetst en zai haar ook cc

geven van jouw bericht hieronder Heb haar geadviseerd eerst even met| io 2e ^n jou te spreken voordat

zij evl contact opneemt met DEiA| io 2e | en| io 2e Dan weet ze even van de hoed en de rand

10 2e

Ben het helemaai met je eens dat het minder zinvoi is om te beginnen met rechter s naar NL te laten

gaan en dat de focus veel effectiever zou zijn als Nl rechters hier naar toe zouden komen Zolang ik geen
info heb over wat we qua programma aan Johnson Busingyj zouden kunnen aanbieden heeft het ook

niet zoveel zin om hem te vertellen dat hij weikom is Wordt vervolgd Ik neem hierover contact met10 2^

en I io 2e |op_ 20U graag willen weten of en zo ja welke rechters in NL in principe geinteresseerd
zouden zijn om deze kius te doen ik begrijp dat ook[iM2ej| io 2e ]graag zou willen meedoen Dat lijkt

18 3 2011
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rage z ui

ons aan deze kant een uitstekend idee Een dergelijk bezoek zou een duidelijke inschatting kunnen opieveren
waar de behoeften liggen hier en dat is wat we willen en wat ze hier nodig hebben

Een andere zaak die ik metl pesprak is de opportuniteit van een bezoek of gesprek van

10 2e
^

geinieresseera is in nei geneel en wellicht ook bij de voorbereiding van een evt bezoek van staatssecretaris

Teeven in een later stadium een belangrijke factor zou kunnen zijn Ik leg dat ook hier even bij Makken voor

io 2e ^ou ook deel kunnen uitmaken van de stuurgroep overigens Dat lijkt ons tevens een uitstekend idee

10 2e

aan met onze ambassadeur Frans Makken alhier Ik begrijp dat io 2e ^r

io 2e en ik denken dat het goed zou zijn om de stuurgroep op korte termijn eens te laten praten per
teleconferentie oid Dat geeft altijd weer dynamiek en is als eerste stap op dat niveau op dit moment

wenselijk Ook al zijn er nog geen grote beslissingen nodig Met zijn alien weten we altijd meer dan

afzonderlijk en soms is het goed dit soort momenten even te houden

]Wij worden
goed op de hooqte gehouden tio 2e] i iOK2e | had een interessante bespreking in Londen waar bleek dat

o a | io 2a |ook graag een interventie had willen plegen bij het EHRM Is daar nog iets van terecht gekomen
Weten jullie daar iets van

10 2a

We hebben contact

Dit is zinvol even

Hartelijke groet

1 10 2e |

10 2e

Ciovemance Justice and Law

Embassy of the Kingdom of the Netherlands

Boulevard de I’Umuganda
P O Box 6613

Kigali
Rwanda

Tel
10 2e

Fax

O

From I io 2e ^Landelljk Parket Rotterdam [[
Sent dinsdag 16 november 2010 20 42

To I10 2e]^ ri0 2^

Subject Stand van zaken Rwanda project

om nl]10 2e

Beste EMH

Hierbij het beloofde overzicht van de stand van zaken met betrekking tot het versterkingsproject
waaronder het onderdeel getuigenbescherming GTB Het is allemaal wat staccato opgesteld
Hopelijk is dit een beetje wat je voor ogen had Mocht je meer informatie wensen of vragen hebben

dan hoor ik het graag

Groet

18 3 2011
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10 2e f TQj^

Makken Fa

dinsdag 2 november 2010 14 34

i iQ 2e^ rmm

I 1Q 2e | FT0 2^

RE Visiel io 2e bp voorstel voor Kennisuitwisseling rechterlijke macht Rwanda

From

Sent

To

Cc

Subject

Fentestic

Original Message
I n0 2e l 10H2e |From

Sent dinsdag 2 november 2010 13 17

To Makken Fa

Cc

Subject Visie

1Q 2e I nO 2e^

op voorstel voor Kennisuitwisseling rechterlijke macht Rwanda10 2e

En nog een positief signaal ditmaal van de kant van onderzoeksrechter

zelfs bereid is mee te doen in het geheel Heel prima m i

die10 2e

F

Original Message

From FlOK^ |
Rent

‘ dinstiaa 2 noyemoer 2010 12 27

Wo

BD DEIA IBP [{ ]0minj us nl]10 2e10 2e

10 2e10 2e Landelij kLandelijk Parket Rotterdam

BD DJOA IR I 10K2e I I 10 2e |Parket Rotterdam

Cc

10 2e

BD DEIA IBP

Subject FW Kennisuitwisseling rechterlijke macht Rwanda

10 2e

Ter informatie

10 2e
op onze opzet voor de kennisuitwisseling NL en R rechterlijke

van de RvdR vanmiddag

De reactie van

macht Ik neem het mee in mijn overleg met 10 2e

Groet

l10H2e

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de

geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht

dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s

verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten

CL Jinisterie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended for you If you are not the

addressee or if this message was sent to you by mistake you are requested to inform

the sender and delete the message The State accepts no liability for damage of any

kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages

Ministry of Security and Justice

Oorsoronkeliik bericht

]0rechtspraak nl]Rechtbank s Gravenhage [
Verzonden dinsdag 2 november 2010 9 37

BD DEIA IBP

10 2e 10 2eVan

10 2eAan

Onderwerp RE Kennisuitwisseling rechterlijke macht Rwanda

Dag FTTTO^

Dank hiervoor Ik heb de stukken snel gelezen Een paar reacties vanuit de heup

1
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1 Uitwerking lijkt me heel goed niet de obligate cursus maar een werkelijk
intensief contact De adoptie van een rechtbank die zich in rwanda gaat specialiseren
is een heel goed idee Ook het meelopen met een concrete zaak over en weer is

uitstekend

2 Ik zou zeker als Rwandezen hier komen de focus richten op de Internationale

tribunalen Het Nederlandse systeem is er een en een hele praktische maar nogal
afwijkend van wat in de wereld gebruikelijk is Uitgebreide kennismaking met de

tribunalen in Den Haag lijkt me prima Dat verruimt hun blik op systemen en methodes

3 Wear verder over gesproken moet worden is wat de onderwerpen zijn waarop

ontwikkeld moet worden Ik heb bij de Minister gezeten voor hij naar Rwnada ging en

gezegd dat het niet alleen om getuigenbescherming gaat maar vooral om de kwaliteit

van onderzoek naar dit soort misdrijven met aandacht voor de onafhankelijkheid
objectiviteit en neutraliteit als ook de rol van de verdediging en de vaardigheden
van verhoren doen en analyses doen van bewijs Daarnaast maar dat staat in je
voorstel gaat het om de techniek van vonnissen maken behandeling ter zitting e d

4 Wellicht is het ook goed om veel aandacht te besteden aan de organisatie van een

rechtbank inclusief onderzoeksrechter dus met name het griffiegedeelte

Ik ben van harte breid mijn tijd hier aan te besteden als de rechtbank mij dat

mogelijk maakt

Zoals gezegd vind ik dat door het budget van het MinJus al aan de rb Den Haag geeft
voor de Internationale misdrijven dat mogelijk zou moeten zijn
Als zaken goed gepland worden zit er volgens mij nog wel wat lucht in onze agenda

Groet

O 10 2e

Rechtbank s Gravenhage Prins Clauslaan10 2e

60 Postbus 203Q2 2500 EH s Gravenhage tel

Mobiel

I0 2e

10 2e

Oorspronkelijk bericht

Van ff0 2^| i0} 2e ] mw mr BD DEIA IBP

Verzpnden maandag 1 november 2010 14 43

Rechtbank s Gravenhage
Onderwerp FW Kennisuitwisseling rechterlijke macht Rwanda

]0minjus nl ]1Q 2e

10 2eAan

Geachte 10 2e

Bijgaand stuur ik zoals afgesproken de opzet met bijbehorende e mailwisseling zoals

ik die morgen zal bespreken met de RvdR Ter informatie heb ik verder de Letter of

Intent die door Hirsch Ballin en Karugararaa is ondertekend

Mocht u aanvullingen of opmerkingen hebben hoor ik het graag

Met vriendelijke groet

T
10 2e

M

Oorspronkelijk bericht

Van FfOK^ | 10 2~^| 10 2e n BD DEIA IBP

Verzpnd^tLj gHaa 1 ^ oktober 2010 17 44

fRvdr s Gravenhage
Rvdr s Gravenhage

Onderwerp Kennisuitwisseling rechterlijke macht Rwanda

10 2e
Aan

CC
_

10 2e

10 2eBeste

Bijgevoegd stuur ik je een document waarin ik globaal heb aangegeven aan wat voor

soort samenwerking tussen Nederlandse en Rwandese rechters wij denken De doelstelling
voor de samenwerking tussen rechters is zoals eerder aangegeven om de High Court in

staat te stellen uitleveringszaken in behandeling te nemen best practices in de

huidige werkzaamheden en mogelijke punten ter verbetering te ontdekken Men is er

zeer bij gebaat door experts op dit gebied begeleid te worden Hoe dit verder in de

praktijk kan worden gebracht is uitgewerkt in bijgaand document

2
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Met betrekking tot de overige doelstellingen Momenteel is het OM samen met de

Nationale Recherche bezig om na te gaan hoe een getuigenbeschermingsprogramma
geschikt voor de Rwandese situatie kan worden opgezet In dit kader zal door het

OM NR op korte termijn contact worden gezocht met de Rwandese National Public

Prosecution Office en de Witness Protection Unit in Rwanda Door een goedwerkend
getuigenbeschermingsprogramma te ontwikkelen kan worden voorkomen dat getuigen weg

blijven uit angst voor represailles Dit kan het horen van getuigen A charge en ^

d^charge bemoeilijken Ontwikkeling van dit prograrama zal bijdragen aan een goede
rechtsgang

De samenwerking vindt plaats op basis van de Letter of Intent zie het tweede bijgaand
document die door de Rwandese en Nederlandse Ministers van Justitie is ondertekend

Wat betreft de financien de ambassade stelt voor 2010 en 2011 in totaal een bedrag
van 200 000 euro beschikbaar

Ik hoor graag of je hier vragen of opmerkingen over hebt en of de doelstellingen je
voldoende duidelijk zijn

Met vriendelij ke groet

no 2d fio ^

Oorspronkelijk bericht

{Rvdr s Gravenhage []
t^erzonden maandaq 3 Taugustus 2010 11 53

Aan lQ 2e

]0 rechtspraak nl]
C

10 2e■^an 10 2e

mr BD DEIA IBP

BD DEIA IBP10 2eCC

Onderwerp RE Kennisuitwisseling rechterlijke macht Rwanda

Beste

Dank voor je bericht Ik heb jouw bericht en het bericht van de Ambassade medewerkster

met I10 2e^ |
een of meerdere rechters op dit moment nog onvoldoende concreet Het aftasten van

precieze wensen en behoeften vinden wij iets dat in de voorfase plaats dient te

vinden Zodra de wensen en behoeften bekend zijn dan kan van onze kant bekeken worden

of en wie eventueel een bezoek aan Rwanda zou kunnen brengen

Ibesproken Wij achten het doel van een eventueel bezoek vanI0 2e

Wellicht is het een idee om het geheel aan doelstellingen in kaart te brengen met een

verdeling naar de verschillende organisaties Op die manier is duidelijk wie welke

verantwoordelijkheden heeft en hoe het totaal aan activiteiten zich tot elkaar

verhouden

Ook vroegen wij ons af hoe de activiteiten gefinancierd worden

C
Ik verneem graag van je

Met vriendeliike groet

10 2e

Raad voor de rechtspraak
Internationale samenwerking

10 {2e

Oorspronkeliik bericht

Van 10 2e Imr BD DEIA IBP [j
Verzonden ainsaaq 10 augustus 2010 16 42

{Rvdr s Gravenhage

^ Rvdr s Gravenhage

]@minjus nl]1Q 2e

Aan

CC [
Onderwerp Kennisuitwisseling rechterlijke macht Kwanaa

10 2e

BD DEIA IBP10 2e10 2e

Beste 10 2e

Vanmorgen spraken we over kennisuitwisseling tussen de Rwandese en Nederlandse

rechterlijke macht Naar aanleiding van dat gesprek stuur ik je onderstaande e mail

door van een ambassademedewerker die een gesprek heeft gehad met Johnson Busingye van

de Supreme Court over mogelijke samenwerking

3
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Antwoord op de vraag wat op korte termijn de inspanning zal zijn is naar mijn mening
een bezoek aan Rwanda van de twee mogelijke kandidaten om kennis te maken met hun

counterparts en zoals I I0 2e | hieronder voorstelt het aftasten van precieze wensen en

behoeften Op basis daarvan kan worden beoordeeld wat men wil en kan organiseren Hoe

e e a verder zal worden ingericht moet uiteraard nog blijken Vanzelfsprekend behoort

een tegenbezoek aan Nederlandse gerechtshoven van o a Johnson tot een logisch vervolg
van de samenwerking Zodra deze kennismaking heeft plaatsgevonden zal

kennisuitwisseling op de meest praktische wijze door directe contacten mogelijk
worden Inhoudelijke training door HFJE gaat een stap verder en heeft zoals

besproken niet de eerste prioriteit maar dat kan niettemin door de rechters worden

meegenomen rekening houdend met financiele middelen

Uiteindelijk doel is het verbeteren van de aanpak van Internationale criminaliteit en

het mogelijk maken van uitlevering van verdachten Uit een jurisprudentie analyse van

het OM zie bijgaand document blijken nog een aantal obstakels in de weg te staan aan

uitlevering van verdachten aan Rwanda Ondanks dat rechterlijke onpartijdigheid in

Rwanda inmiddels wordt aangenomen door Europese rechters en rechters van het Rwanda

tribunaal zie de jurisprudentie analyse blijft de beeldvorming van de rechtspraak
in Rwanda door de internationale gemeenschap negatief Een manier om dit wantrouwen

weg te nemen is door rechters in Nederland en Rwanda met elkaar in contact te brengen
Zowel door rechters uit te nodigen naar Nederland te komen als een Nederlandse rechter

voor te stellen in Rwanda om een beeld te krijgen van de situatie binnen de Rwandese

rechtspraak Door een dergelijke samenwerking kan aan beide kanten een realistisch

beeld worden gevormd en van daar uit worden gekeken naar best practices en mogelijke
punten ter verbetering Specifiek voor de rechtbanken in Rwanda die te maken zullen

krijgen met processen inzake uitgeleverde genocide verdachten die waarschijnlijk ook

V binder internationale aandacht en met internationale advocaten gevoerd gaan worden

Om bovenstaande doelstelling te bewerkstelligen wordt inmiddels samengewerkt tussen

het Nederlandse OM en het Rwandese OM om een getuigenbeschermingsprogramma op te

zetten Verder is de Orde van Advocaten voornemens om contact te zoeken met de Kigali
Bar Association De minister heeft hier een aantal weken geleden over gesproken met de

deken van de Orde van Advocaten Samenwerking tussen de Nederlandse en Rwandese

rechterlijke macht is uiteraard een waardevolle aanvulling

Mocht je nog meer informatie willen hebben hoor ik het graag

Vriendelij ke groet

EMU Jong

Oorspronkelijk bericht

Beste collega s

10 2aHad vanmiddag zeer constructief aftastend gesprek met Johnson Busingye over

10 2a

Hartelijke groet

4
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I 10 2e [ 0 2i | lOKZ^

10 2e

Governance Justice and Law

Embassy of the Kingdom of the Netherlands Boulevard de I Urauganda P O Box 6613 Kigali
Rwanda

Tel

Fax

10 2e

Help save paper Do you really need to print this email

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de

geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht

dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s

verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you If you are not the

addressee or if this message was sent to you by mistake you are requested to inform

the sender and delete the message The State accepts no liability for damage of any
kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages

^
^nformatie van de Raad voor de rechtspraak de rechtbanken de gerechtshoven en de

^Jijzondere colleges vindt u op www rechtspraak nl

O

5
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Page 1 of3

10 2e I | 10 2e |

From

Sent dinsdag 12 oktober2010 13 55

To Makken Fa

BD DJOA IR [| io 2e ~^minjus nll10 2e

Landelijk Parket Rotterdam [W2^Cc 10 2e

Subject RE arrSt

Beste Frans

10 2e

dank voor je bericht

in deze lijn heb ik mijn| io 2a [collega geinformeerd Ik heb dat uiteindelijk gedaan in een

collegiale mail op grond van mijn persoonlijke ervaringen en opgedane kennis in Rwanda Ik

heb dus niet verwezen naar jullie ambtsberichten of die geciteerd Wei heb Ik hem nog

gezegd dat het goed zou zijn als hij zijn oor te luisteren zou leggen bij de| io 2an
ambassadeur in Rwanda dankzij l Q 2e | weet ik nu dat in Rwanda ook eenl io 2a ^zit

overigens schijnt er vandaag weer iets in de telegraaf te staan over mme | iQ 2e | Ik meet

het nog opzoeken maar een coilega tipte mij net

O Ik was enkele weken geleden in Londen bij een bijeenkomst over uitlevering aan Rwanda

Het was fijn om te zien hoe praktijkjuristen druk bezig zijn met het vinden van opiossingen
voor het uitleveringsvraagstuk en interessant hoe elk land dat op een andere manier

aanpakt We maken ons alien zorgen over del Izaak Die zal alles bepalend zijn In

die zaak heeft de advocaat van betrokkene onlangs niet echt gereageerd om onze

interventie maar wel allerlei gacaca stukken in het geding gebracht De uitspraak zal dus

nog wel even duren 10 2a

10 2a

met vriendelljke groeten
riQ 2e

Van Makken Fa [[
Verzonden dinsdao 12 oktober 2010 12 28

Aan

1Q 2e»

Onderwerp RE arret

]@minbuza nl]10 2e

BD DJOA IR Landelijk Parket Rotterdam io 2e
^

10 2e 10 2e

O 10 2e

Hallo

tnderdaad verbazend hoe de kwestie io 2e hier bij wordt gehaald maar des te verbazender omdat het

verhaal niet klopt 10 2a

l 10 2e |

10 2a

Evenais io 2e dat deed wil ik graag benadrukken dat onze berichten interne vertrouweiijke documenten

zijn waaruit je gerust kan putten maar ze kunnen niet geciteerd worden in openbare stukken Dat geldt
ook voor venvijzingen omdat niet iedereen toegang heeft tot deze stukken

Met vriendetijke groet

13 10 2010
00093 00217 108742



Page 2 of3

Frans

10 2e
BD DJOA IR [[

Sent maandag 20 September 2010 15 52

0iminjus nl]

tLandelijk Parket Rotterdam [MI ] lOK^e Makken Fa

From 10 2e

To 10 {2e

Subject FW arret 10 2e

Beste alien

hierzie je een voorbeeld van de schade die de aanhouding van io 2e heeft aangericht
zie het slot van de uitspraak

ik heb al contact met mijn io 2a buurman

justitie duidelijk te maken oat net ook wel eens anaers zou Kunn^n zijn Het haalt voor deze zaak nix uit maar

wie weet voor de toekomst

Frans mag ik putten verwijzen uit naar jullie ambtsberichten

en ik ga proberen het io 2a ministerie van10 2a

groeten
[10 2e

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk
aan u is toegezonden wordt u verzocht dat aan de afzender te nnelden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheld voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s verbonden aan het elektronisch verzenden

van berichten

o

This message may contain information that is not intended for you If you are not the addressee or if this message was sent to

you by mistake you are requested to inform the sender and delete the message The State accepts no liability for damage of

any kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of message

Van | io 2e ^ BD DJOA IR

Verzonden vrijdag 17 September 2010 16 27

Aan I io 2e | mvy BD DJOA IR

Onderwerp FW arret| io 2e

Beste mm

Als bijlage de beslissing dat je was aan het zoeken

O The| io 2a |MoJ has summed it up like this

1 concerning war crimes the rwandese criminal provisions are later than the facts themselves

2 concerning the other offenses the statute of limitation applies owing to the law of Rwanda

3 the prosecution of a lawyer for contestation of war crimes while he was performing his task of

lawyer are against the principles of a fair trial

met vriendelijke groet
10 2e

10 2e

10 2e

tel

10 2efax

mob

13 10 2010
00093 00218 108742



Makken Fa l

From

Sent

[M 2e] n0 2e

maandag 1 maart 2010 12 41

To 10 2e I 10 2e10 {2e

Makken Fa

Short report visit to Minister Karagurama 26 2

Cc

Subject

Dear collegaues

Ambassador and I had short for me introductory meeting with Minister Karagurama

Fyi the following

10 2a

C

l 10 2e |

Law on genocide ideology

10 2a

Registering of political parties
10 {2a

Visit Sarkozy

C 10 2a

Greetings
l 10H2e |

1
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Page 1 of

V L

\ N \ r\Js r\ gy

X Os—^ OcX

10 2e

A Sw

5From Makken Fa

Sent 13 March 2010 11 58
6U

10 2eTo

Cc 10 2e
10 2e

4Subject RE Mesage d^o 2s 10 2e10 2e

10 2eZeer geachte c^iMA ui h^j

Qtocc
Wat een goed behcht Ik ben heel blij dat het er toch nog van gekomen is hoewel het altijd een raadsel zal

bltjven waarom het zo lang heeft moeten duren Ik hoop van harte dat u nog een paar productieve maanden

mag beleven waarin de overdracht uw innige wens een feit kan worden Op die manier wordt er een kroon

gezet op uw levenswerk in Rwanda

tk hoop u nog een keer te kunnen ontmoeten voor uw definitieve vertrek naar Nederland

Mte hartelijke groet

O
Frans Makken

From | io 2e |[[
Sent vrljdag 12 maart 2010 17 04

To Makken Fa _

Subject Mesage dpira

mail com]10 2e

10 2e

Mijnheer de Ambassadeur

Van harte dank voor alle boodschappen die ik ontving via de e mail maar wat een veranderingen voor u

Het zal voor u een hele drukke tijd worden ondanks al het dagelijkse werk

Ik wii u vandaag juist op de hoogte brengen dat ik uiteindelijk mijn Vergunninnig om in de gevangenis van

Kigali te werken deze week ontvangen heb

De nieuwe Kommissaris Mary Gahonzire en| iQ 2e X oud directeur en rechterhand van de Kommisaris

ondertekenden het Ofschoon ik niet meer heel lang zal kunnen doorgaan ben ik toch heel blij dat die deur

geopend is en ik zal proberen datgene te doen wat in mijn vermogen ligt Na enkele maanden gaan we voor

die ruandese religieuze de aanvraag doen om mij te vervangen nu reeds werken we samen

Mag ik u hierbij van harte danken Mr de Ambassadeur voor alle moeite die u deed om mij te helpen en dat

meer dan een keer Ik ben u er erg erkentelijk voor

Met oprechte dank en vriendelijke groeten

C
10 2e

Information provenant d ESET Smart Security version de la base des signatures de

virus 4939 20100312

Le message a ete verifie par ESET Smart Security

http www eset com

15 03 2010
00095 00220 110042
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A lakken Fa

vrijdag 26juni 2009 10 54

10 2e

~

io 2e

subject RE n kleine vraag

Geachte io 2e

Ik heb uw vraag zoais beloofd vastgelegd in een brief aan de Minister van Justitie en heb vervolgens met

hem gesproken Er bestaan geen formele bezwaren tegen uw wens om de gevangenen te bezoeken Echter

de Minister van Interior meer precies de Directeur Prisons is verantwoordelijk De Minister van Justitie heeft

hen informeel gesproken en vindt ook daar geen obstakels Om dit nu officieei te maken hebben we het

volgende afgesproken

U schrijft een brief met uw specifieke wens met betrekking tot wat u wilt doen in de gevangenis U geeft
daarbij ook een achtergrond namelijk de veie jaren dat u dit ai doet Het is namelijk beiangrijk dat de vraag
van u komt en niet van mij

U richt de brief aan Directeur Prisons Steven Barinda maar u stuurt de brief NIET naar hem maar naar mij
Ik geef de brief dan met een begeleidend schrijven aan de Minister van Justitie die hem weer door zal geven
aan betrokkenen in het Ministerie van Interior Daar zal dan een akkoord op de brief worden gegeven Met dit

akkoord moet er geen obstakel meer zijn om de gevangenis en de gevangenen te bezoeken en te trainen

Sorry voor deze omsiachtige weg maar het lijkt erop dat het op deze manier zal gaan iukken

Ik zie graag uw brief tegemoet zodat we deze zo snel mogelijk kunnen doorsturen

Met vriendeiijke greet

kuFrans Makken

Ambassadeur yo

’u

From | io 2e |r[
Sent maandag 18 mei 2009 11 48

To Makken Fa

Subject SPAM n kleine vraag

^gmail com]10 2e

Mijnheer de Ambassadeur

Het is weer even geleden dat ik u mocht ontmoeten op de Ambassade aangaande mijn Vergunning vi

Gedetineerden van de Centrale Gevangenis te Kigali
Ofschoon Mr Barinda mij beloofde me een uitnodlging te zenden voor een vergadering met andere mi

die betrokken zijn met het lot van de gedetineerden is het nu al ongeveer 7 maanden dat ik op die uitr

wacht

Mag ik u vragen of u de Minister van Justicie hebt kunnen benaderen of eventueel Mr Barinda Stever

een delikate kwestle maar wij vinden het zo jammer dat deze mensen die nog zo talrijk zijn in de gev
zo weinig ondersteuning krijgen
Van harte mijn excuses Mijnheer de Ambassadeur u lastig te valten in uw zo voornaam werk

Met vriendeiijke groeten en dank

\ IT
CA

P

10 2e

00096 00221 110043



1Q 2e | 10 2e |

Makken Fa

woensdag 14 december 201117 52

10 2e BD DJOA IR

| 10 2eyiQ 2^

RE uitleveringswet Rwanda

From

Sent

To

Cc

Subject

Bestemm

Rwanda heeft inderdaad een uitleveringswet Kennelijk vrij recent 2009 of 2010 maar als straks de nieuwe strafwet is

aangenomen gaan een aantai andere wetten weer in de revisie Ook in de wetten die de competenties e d van de

verschillende rechtbanken regelen wordt uitievering genoemd Het staat niet in de grondwet maar Rwanda levert

uitdrukkelijk wel eigen onderdanen uit als het daar om gaat maar niet naar landen die bv de doodstraf kennen Dit

soort dingen wordt meestal in een bilateraal verdrag geregeld Ze staan ook toe dat buitenlandse rechters participeren
in een proces

^k
zal kijken of ik de teksten ergens kan krijgen

VrGr

Frans

BD DJOA IR [[ | niinvenj nl]10 2eFrom
^

Sent dinsdag 13 december 2011 15 27

To Makken Fa

Subject RE uitleveringswet Rwanda

10 2e

geweldig heel veel dank

Van Makken Fa [[
Verzonden dinsdag 13 december 201113 52

Aan

Onderwerp RE uitleveringswet Rwanda

^JalloQMIe

]@minbuza nl]10 2e

BD DJOA IR10 2e

Morgen heb ik lunch met de minister van Justitie Ik zal het hem meteen vragen

VrGr

Frans

BD DJOA IR [[From

Sent dinsdag 13 december 2011 13 42

To Makken Fa

Subject FW uitleveringswet Rwanda

10 2e ^minvenj nl]10 2e

Beste Frans

io 2e |flio {2e| kwam met onderstaande vraag Zou jij alsjebliefl kunnen laten navragen of Rwanda

1
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een Uitleveringswet heeft

een bepaling over uitlevering in de Grondwet heeft staan

Heel veel dank alvast

groeten
| 10 {2e |

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is

toegezonden wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor

schade van welke aard ook die verband houdt met risico s verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten

Ministerie van Veiligheid en Justitie

This message may contain information that is not intended for you If you are not the addressee or if this message was sent to you by
mistake you are requested to inform the sender and delete the message The State accepts no liability for damage of any kind resulting from

the risks inherent in the electronic transmission of messages

Ministry of Security and Justice

C
Van mg I0 2e ■ BD DW SSR

Verzonden dinsdag 13 december 201112 22

Aan | iQ 2e | io 2e BD DJOA IR

Onderwerp uiaevenngswet Rwanda

BD DJOA IR10 2e

Bests 10 2e en M2e]
Hebben juiiie cWacten die kunnen nagaan of Rwanda lets a s een Uitleveringswet heeft en of lets over Uitlevering In

de grondwet heeft staan De Transfer Act gaat over de behandeling van personen nadat zij aan Rwanda zijn
overgedragen uitgeleverd

10 2e

O

2
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1Q 2e

Makken FaFrom

Sent woensdag 21 december 201115 16

BD DJOA IR 0 io 2e ^minvenj nlTo 10 {2e

| 10 2e |^ri0K2^
RE transfer law Rwanda

Cc

Subject

Goedemiddag M 2D

We weten nu dat er niet meer is De nitty gritty wordt in bilaterale verdragen vastgelegd Als je daar een voorbeeld van

wilt zou je de Britse collega s moeten vragen die hebben al zo n verdrag Mocht dat niet lukken dan kan ik hier lokaal

vragen of ze een kopie hebben

VrGr

Frans

Makken Fa

^nt maandag 19 december 201117 13

BD DJOA IR I io 2e g minven1 nnTo 10 {2e

Cc l10 2e^7i10 2ei

Subject FW transfer law Rwanda

Hallo M2D

Weer een brokje Info Hopelijk voIgt er meer

VrGr

Frans

From

Sent maandag 19 december 201117 01

To Makken Fa

Subject RE transfer law Rwanda

C rar Frans

10 2e

Indeed the two laws do not specify anything as far as extradition procedures are concerned In the case of Rwanda

extradition laws were developed with a specific focus on ICTR But in general extradition procedures depend on

bilateral treaties

I have one document which analyses some practical issues of extradition From Europe to Rwanda but I am missing the

legal background which the prosecution Office uses

I now share with you that documents while I am still trying to get some additional information NPPA

Thanks

1
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10 2e | 10 2e |

] Landeiyk Parket Rotterdam | io 2e ^om nlFrom

Sent

10 2e

dinsdag 9 augustus 201117 37

| 10 2e |^ri0K2^
RE Bezoek Prosecutor ICTR Hassan Bubacar Jallow to Kigali 10 en 11 augustus a s FW

ICTR Completion strategy Dutch involvement

Notitie werkbezoek Rwanda doc

To

Subject

Attachments

Ha M2D

Even denken een gesprek met Jallow is altijd nuttig en insplrerend
Wellicht goed om nog eens onder de aandacht te brengen waar wij mee

bezig zijn ook om bij hen nog eens te benadrukken dat ze er niet alleen

voor staan En vooral dat Nederland meer dan bereid is om de handen uit

de mouwen te steken om hen in hun uitleveringszaken in ICTR termen

^ xansfer te steunen Door info te verstrekken over civil law systemen

bijv het ICTR heeft er wel eens een handje van een transfer te

weigeren omdat er niet aan common law vereisten wordt voldaan Bijv
omdat ze een video link of een traveling Judge’ niet goed genoeg

vinden Deze opiossingen zijn in civil law systemen echter al decennia

iang geaccepteerd

Een vraag die ik aan Jallow heb is hoe ze het gaan doen met het OM in

Rwanda Ligt een beetje gevoelig denk ik omdat Rwanda en het ICTR niet

veel van elkaar moeten hebben laat staan dat Rwanda hulp of adviezen

gaat aannemen van het ICTR Maar ik ben toch benieuwd of het ICTR meer

in het bijzonder de Office of the Prosecutor gaat samenwerken met het

Parquet General of ze gaan ondersteunen bij het doen van de eerste

zaken Vooral omdat het welslagen van de eerste zaken van groot belang
is en daarvoor niet alleen de rechters maar ook de officieren

excellent werk zullen moeten leveren Wij hebben eerder een begin

gemaakt met een een zaak die we van het ICTR hebben overgenomen

en dat was bepaald geen makkie Die zaak is uiteindelijk10 2e

om Tormeei juridische redenen weer terug genomen door het ICTR

Dit kan ik zo snei even verzinnen Overigens ben ik zelf eind oktober

bij het ICTR

Ik heb aangehecht het concept van de brief van onze getuigenbeschermers
Alleen voor jou bestemd op dit moment maar dan weet je een beetje wat

de teneur zal zijn Het is echt van belang dat het nu nog niet in

roulatie gaat Volgende week spreek ik io 2e | Oaarna hopelijksnel een

rapport of ambtsbericht voor jullie

Groet io 2e

I
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—Oorspronkelijk bericht—

Van l 10 2e |^riW^[[
Verzonden dinsdag 9 augustus 201117 16

Landelijk Parket Rotterdam

8D DJOA IR

Onderwerp FW Bezoek Prosecutor ICTR Hassan Bubacar Jaliow to Kigali 10

en 11 augustus a s FW ICTR Completion strategy Dutch involvement

minbuza nl]10 2e

10 2eAani

10 2eCC

10 2e

De ICTR prosecutor is in town hier morgen en overmorgen Heb je

suggesties voor gesprek of mogelijkheden voor samenwerking at this

stage

Met groet

10 2e

—Original Message—

From M2D

int dinsdag 9 augustus 201117 12

To Makken Fa

Cc | 10 2e l gQ g§j

Subject RE Bezoek Prosecutor ICTR Hassan Bubacar Jaliow to Kigali 10

en 11 augustus a s FW ICTR Completion strategy Dutch involvement

10 2e | FI0K2^10 2e

Dit is morgen en overmorgen Wanneer heb Je ruimte in je agenda

—Original Message—
From M2I3

Sent dinsdag 9 augustus 201117 09

To Makken Fa

Cc I 10 2e 10 2e | FI0K2^

Subject Bezoek Prosecutor ICTR Hassan Bubacar Jaliow to Kigali 10 en 11

augustus a s FW ICTR Completion strategy Dutch involvement

10 2e

C Tans

The Prosecutor van de ICTR komt naar Kigali op 10 en 11 augustus a s

Dat is een prachtige gelegenheid voor ons om te kijken of en zo ja waar

we een addittoneie regionate activiteit zouden kunnen opstarten Kun

je die periode svp in je agenda highlighten zodat we spijkers met

koppen kunnen slaan

Met groet

•Original Message
io 2e ^un orfil On Behalf Of HassanFrom

Bubacar Jaliow

Sent dinsdag 9 augustus 201114 23

To l 1Q 2e |^ PI0K2^

Subject Re ICTR Completion strategy Dutch Involvement

10 2e

2
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’^1

Dear 00 2e

1 do indeed recall you The Rll bis decision in| io 2e [is a historic

and important one for the ICTR Rwanda and a number of countries We

look forward to having it confirmed by the ICTR Appeals Chamber later

this year

That would effectively and happily close the trial phase of our mandate

I plan to be in Kigali on Wednesday 10th and Thursday 11th August and if

you are available we could discuss some issues relating to the

Completion Strategy

I will have my office in Kigali call you late morning tomorrow to make

the necessary arrangements

Best regards

Hassan

O

”l 10 2e |^ QOK^

j io 2e im To 1 io 2e pun org”

io 2e g un org

inbuza nl

“I io 2e n@gmail com” io 2e n^gmail com

I io} 2^ g un org”

| io} 2e ^un org ’1 io 2e g un org”

08 08 201106 58

cc

io 2e ^un org

Subject

Completion strategy Dutch involvement

PM ICTR

O

Dear Mr Jallow

I am not sure whether you remember me We met end of January 2011 in

Arusha My name is t lOK^e l io 2e | from the Dutch Embassy in Kigali I

visited the ICTR to introduce myself to yourself and Lord Byron and the

Registrar and get acquainted with ICTR proceedings current court cases

set up the prison facilities and viewpoints at the ICTR on possible
transfer of suspected genocidairs to Rwanda I met you en marge of my

visit which was memorable in many ways not in the least because I was

put in a position to indeed visit the prison compare it with Mpanga

prison here in Rwanda and indeed some additional issues like meeting
some of the masterminds of the genocide which was particularly

3
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10 2e 1^ rOOH^

KIGFrom

Sent donderdaq 11 auqustus 201117 25

10 2eTo

io 2e Makken Fa

I 10 2e

ffTTOg |
FW ICTR CASES ICTR TRIALS RESUME WITH FORMER PLANNING MINISTER

10 2e | 10K2^10 2e

| iQ 2e^1Q 2e | 1Q 2^ flOK2^ [ 10 2e |10 2e

10 2e

Subject

From fioK^hirondelle orq [| 1 o 2e ^hirondelle org] On Behalf OfIffi^hirondelle org

Sent donderdag 11 augustus 201116 57

To I io 2e l@hirondelle org

Cc I io 2e tg hirondelle org | io 2e g hotmail com I io 2e l@hirondelle org

Subject ICTR CASES ICTRTRIALS RESUME WUH FORMER PLANNING MINISTER

Q DNDATION HIRONDELLE HIRONDELLE NEWS AGENCY

ICTR CASES

ICTRTRIALS RESUME WITH FORMER PLANNING MINISTER

Arusha August 11 2011 FH The genocide trial of former Rwandan Planning Minister Augustin Ngirabatware will

resume on Monday according to International Criminal Tribunal for Rwanda spokesman Roland Amoussouga This

marks the return of the ICTR from its summer judicial recess

The Ngirabatware trial will continue with presentation of defence witnesses The defence has so far called 13 witnesses

out of the 53 expected to testify for Ngirabatware The former minister is charged with genocide or in the alternative

conspiracy to commit genocide direct and public incitement to commit genocide and extermination and rape as crimes

against humanity

On August 22 the trial of former MRND ruling party officials Matthieu Ngirumpatse and Edouard Karemera is expected
to resume with closing arguments Ngirumpatse was president and Karemera vice president of the MRND during the

1994 genocide

The evidence phase in the case was closed on February 18 2011 Ngirumpatse called 39 witnesses and Karemera 35

while the prosecution called 46 witnesses

The two are charged with genocide complicity in genocide incitement to commit genocide and crimes against humanity
The charges relate mainly to crimes carried out by MRND party members especially its Interahamwe youth wing The

accused have been indicted for their superior responsibility as top officials of the party

On September 6 the trial of former Rwandan military officer Captain lldephonse Nizeyimana is due to resume along with

special hearings in the case of most wanted genocide fugitive F^licien Kabuga

The Kabuga hearings are not a trial as such but rather proceedings to preserve evidence for a future trial if the defendant

is caught The prosecution will continue presenting its witnesses It has said it expects to present 44 witnesses in total

For Nizeyimana the Tribunal is expected to receive extra defence evidence from one protected witness before hearing
on September 7 the prosecution s rebuttal evidence challenging the defendant’s defence of alibi Nizeyimana argues
that he was not in Butare between April and May 1994 The defence closed its case on June 16 2011 after calling 38

1
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witnesses

On September 12 the trial of ex Youth Minister Callixte Nzabonimana is due to resume with prosecution cross

examination of two protected defence witnesses whose written statements have been accepted by the court as additional

evidence

September 21 should see resumption of proceedings in the case of former Rwandan mayor GrSgoire Ndahimana The

parties are expected to present their closing arguments The evidence phase in the case was closed on May 13 2011

after the defence had called 30 witnesses The prosecution called 15 witnesses to support charges of genocide or in the

alternative complicity in genocide and extermination as a crime against humanity

FK NI ER JC
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icn
1Q 2e [ iOK^

| 10 2e | ri0K2^

dinsdagSjuli 201109 00

I 10 2e

Makken Fa || iQ 2e ^i[oil2 |^ io 2e jiMe
FW BREAKING NEWS Authorisation by ICTR to transfer first prisoner to be tried in

Rwanda

From

Sent

1Q 2e | fT0 2^To 10 2e

Subject

Dear colleagues

This is what we have been trying to make happen also in and with the Rwandan justice sector

1 am very pleased with this news

Fyi

Best regards

10 2e

C7

Landelijk Parket Rotterdam [[ ] om nI]10 2eFrom

Sent dinsdaa 28 iuni 2011 16 57
iQ 2e I BD DEIA IBP iQ 2e | BD^JOA IR

Cci\ io 2e [ L^delijk Parket Rotterdam 00K2e ^ Landelijk Parket Rotterdam

Parket Rotterdam io 2^

Subject BREAKING NEWS III

10 2e

][ Landelijk10 2e

[[ | un org]Van

Verzonden dinsdag 28 juni 201115 52

Onderwerp Fw ICTR PRESS RELEASE Case of Jean Uwinkindi Referred for Trial to the Republic of Rwanda

10 2e 10 {2e

^ Forwarded by 10 2e |CTR UNO on 28 06 2011 04 42 PM

CTR PRESS

Sent by 10 2e To

{bcc I 10 2e ^ICTR UNO
Subject ICTR PRESS RELEASE Case of Jean Uwinkindi Referred for Triai to the Republic of Rwanda

cc

28 06 2011 04 45 PM

lCTFt INFO 9 2 681 EN

For further information please consult our website hRD www ictr orTg or contact the

Communication Cluster III through our e mail address I lU 2ei B un oro

Telephone [ 10 2e

Case of Jean Uwinkindi Referred for Trial to the Republic of Rwanda

The United Nations International Criminal Tribunal for Rwanda today referred the case of
1
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Makken Fa 5
^ vt

To 10 2e

Rwanda Joint Governance Assessment Dialogue Forum nolSubject

Vanmiddag was er een eerste zgn JGA Dialogue Forum een dialoog op ambassadeursniveau dat richtinggevend moet

worden in het JGA proces i e de indicatoren met hun meetproblemen dienen ter ondersteuning van de dialoog en niet

andersom Op de agenda stonden

De hervorming van de mediasector

De Rwanda Governance Board

Het Forum zou gevolgd worden door een Artikel 8 sessie over

Judicial Co operation

Voor het gemak heeft Rwanda de twee op het laatste moment in elkaar geschoven zodat de niet EU deelnemers

konden meegenieten van de bespreking

C yanwege tijdgebrek geen bericht hierover maar een staccato opsomming

Judicial Co operation

I 10 2e I

10 2a

Rwanda Governance Board

10 2a

Media Development Strategy

10 2a

1
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1

10 2a

Ter ziide

10 2a

Met vriendelijke groet

Frans

e

o
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10 2e [ iOK^

| 10 2e |^riOK2^

woensdag 1 juni 201116 54

Makken Fa | io 2e ] rio 2^ f^o 2e | [iQ 2^

FW SCSI TAYLOR SCSI ISSUES RVE INDICTMENTS FOR CONTEMPT OF COURT

From

Sent

To

Subject

Fyi
SL Mpanga prisoners in actie

From KIG

Sent woensdag 1 juni 201116 20

To riQ 2ei^ M2D

Subject FW SCSI TAYLOR SCSL ISSUES FIVE INDICTMENTS FOR CONTEMPT OF COURT

10 {2e

^
^rom fo 2^hirondeIIe org n io 2e ns@hirondelle org]

L ant woensdag 1 juni 201115 48

To I io 2e l@hirondelle org

]@hirondelle org | io 2e g hotmail com | io 2e i@hirondelle org

Subject SCSL TAYLOR SCSL ISSUES FIVE INDICTMENTS FOR CONTEMPT OF COURT

Cc 10 2e

FONDATION HIRONDELLE HIRONDELLE NEWS AGENCY

SCSL TAYLOR

SCSL ISSUES FIVE INDICTMENTS FOR CONTEMPT OF COURT

The Hague May 30 2011 FH The Special Court for Sierra Leone {SCSL issued on May 24 2011 five indictments for contempt of court against former rebels

Eric Senessie a former member of the Revolutionary United Front RUF is charged w^h interfering with the course of justice He allegedly tried to bribe five

witr^sses who had testified against Charles Taylor asking them to revert to their testimonies

Four other people are charged with contempt of court for their attempts in bribing witnesses who had testified in the trial of a group close to the RUF during the

civil war namely Armed Forces Revolutionary Coundl AFRC

Among these four are Santigie Kanu and Brima Bazzy Kamara Both have been sentenced to 40 and 45 years in jail respectively for crimes against humanity
They are currently serving tfieir terms in Mpanga Rwanda

According to the prosecution they made phone calls from their jail to two people in Freetown asking them to bnTse witnesses

C M ER GF FK
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